MADRID AGREEMENTIMADRID PROTOCOL
CONCERNING THE INTERNATIONAL REGISTRATION OF TRADE MARKS

REFUSAL OF PROTECTION

notified to the International Bureau of the World Intellectual Property Organization (WIPO)
under Article 5 of the Madrid Agreement/Madrid Protocol

The boxes are crossed off when applicable

Office having declared refusal of protection: Telephone (0 89) 21 95-0;
Deutsches Patent- und Markenamt Teleprinter (089)2195-22 21

D-81534 Miinch
534 Minchen extension no. (0 89) 21 95 — 45 26
(Federal Republic of Germany) '

No. of the international registration in respect of which protection has been refused: 986 003

No. of basic national registration: 1074054

Name and address of the holder of the registration in respect of which protection has been refused:

FIRENZE STILE S.R.L.

1-62100 AREZZO
(Italy)

IV. | Provisionalffinal refusal (see item VIiI. below)

V. | Grounds for refusal (earlier opposed trade marks and/or other grounds):

- see item X. -

VL. | Applicable sections of the national law - see item XIII. -

Vil D Refusal for all products/services.
D Refusal for all products/services excepting: & Refusal for products/services as follows

- see item X. -

VIIl. | Objection to and legal remedies concerning the decision to refuse protection (please quote the international registration
No/Cl. 28 IR in all correspondence):
The holder of the trade mark may submit his objections to the present refusal to Deutsches Patent- und Markenamt
(address as indicated in item | above)

within four months
from the date on which the notification of refusal was dispatched by WIPO,
exclusively through the agency of a representative (Patentanwalt or Rechtsanwalt) who is a resident of the Federal
Republic of Germany or a national of another member state of the European Union or a contracting state of the
European Economic Area to whom the details of the refusal will be communicated. In the latter case a patent attorney
or attorney-at-law, resident in the Federal Republic of Germany, has to be authorised to receive service of official
communications.
During the above time limit, the refusal of protection is provisional.
In the absence of objections to the refusal within the time limit of four months, the latter will become final without
further notification.
Within an additional time limit of one month

the holder may, however, file an objection (Erinnerung) together with the fee of EUR 150.- for objection.
In the absence of an objection refusal shalt become fina!.
The objection (Erinnerung) shall be addressed directly to Deutsches Patent- und Markenamt (address as indicated in item |
above) through the agency of a representative (Patentanwalt or Rechtsanwalt) who is a resident of the Federal Republic
of Germany or a national of another member state of the European Union or a contracting state of the European
Economic Area.

IX. | Date of pronouncement of refusal:May 28, 2009

M 8623e
6.08
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X. ‘Supplementary box

grounds for refusal - item V. -
International Trade Mark 986 003

In respect of the class 25 the company (companies) mentioned has (have) lodged opposition to
the admission of the trade mark because of the earlier national (M) or international (IR)
application or registration of its (their) trade mark(s) listed below (Sec. 14, 42, 107, 114 Trade
Mark Law; Art. 6 quinquies B No 1 Paris Convention):
Reno Schuhcentrum GmbH
DE-66987 Thaleischweiler-Fréschen
304 13 958 Venturini
Note:
If no representative has been appointed within the provisional time limit of the first four months,
this fact constitutes in itself a ground for refusal after this notification has become final (Sec.
96, 107 Trade Mark Law).

Xil. | Annexes (crossed off below) . XI. | Signature or official seal of the administration

which pronounced the refusal

IZ 1 reproduction of 1 opposed trade mark(s) including a figurative
. element or a special graphic design

List specifying the registration number as well as the
relevant goods/services in respect of each opposed trade mark

X

List of professional representatives

0O

List of goods/services
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Xlll. (Title and date of the applicable national law)

4

Absolute Grounds for Refusal
8. - (1) Signs that are capable of being protected as a
trade mark within the meaning of Section 3, but not capable
of being represented graphically, shall not be registered.

(2) The following shall not be registered:

-

. trade marks which are devoid of any distinctive
character with respect to the goods or services;
. trade marks which consist exclusively of signs or
indications which may serve, in trade, to designate
the kind, quality, quantity, intended purpose, value,
geographical origin, the time of production of the
goods or of the rendering of the services, or to
designate other characteristics of the goods or
services;
trade marks which consist exclusively of signs or
indications which have become customary in the
current language or in the bona-fide and established
practices of the trade for designating goods or
services:
trade marks which are of such a nature as to deceive
the public, in particular, as to the nature, quality or
geographical origin of the goods or services;
§. trade marks which are contrary to public policy or to
accepted principles of morality.
trade marks which include armorial bearings, flags or
other emblems of State, or armorial bearings of a
tocality, an association of communities or an
association of other communal entities within the
country;
trade marks which include official signs and
hallmarks, indicating control and warranty, which,
according to a notice published by the Federal
Ministry of Justice in the Federal Law Gazette
[Bundesgesetzblatt], cannot be validly registered as
trade marks;
trade marks which include armorial bearings, flags or
other signs, seals, or designations, of international
intergovernmental organisations which, according to
a notice published by the Federal Ministry of Justice
in the Federal Law Gazette, cannot be validly
registered as trade marks;
trade marks the use of which can obviously be
prohibited pursuant to other provisions in the public
interest; or
10. trade marks which have been filed in bad faith.
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(3) Subsection (2), Nos. 1, 2 and 3, shall not apply if the
trade mark has, before the date of the decision on registration
and following the use which has been made of it, established
itself in affected trade circles as the distinguishing sign for the
goods or services for which it has been filed.

(4) Subsection (2), Nos. 6, 7 and 8, shall also apply if the
trade mark includes the imitation of a sign specified therein.
Subsection (2), Nos. 6, 7 and 8, shall not apply where the
applicant is authorised to include one of the signs specified
therein in his trade mark even if it may be confused with
another of the signs specified therein. Furthermore,
subsection (2), No. 7, shall not apply where the goods or
services for which the application for registration of the trade
mark has been filed are neither identical with nor similar to
those for which the sign or hallmark, indicating control or
warranty, has been introduced. Furthermore, subsection (2),
No. 8, shall not apply where the trade mark fited is not of such
a nature as to falsely suggest to the public that a connection
exists between the trade mark and the international
intergovernmental organisation.

Filed or Registered Trade Marks
as Relative Grounds for Refusal

9. - (1) Registration of a trade mark may be cancelled

1. if it is identical with an earlier filed or registered trade
mark, and the goods or services for which the trade
mark is registered are identical with the goods or
services for which the earlier trade mark is fited or is
registered;

if because of its identity with, or similarity to, the
earlier filed or registered trade mark, -and the identity
or similarity of the goods or services covered by the
trade marks, there exists a likelihood of confusion on
the part of the public, which includes the likelihood of
association with the other trade marks;

N

' Gazette OMP! des marques intemationalesWIPO Gazette of
K Marks ightly) (Editor's note).

Extract from the Trade Mark Law

version of 9 December 2004
Opposition

42. - (1) Within a period of three months following the date
of publication of the registration of the trade mark
pursuant to Section 41, the proprietor of an earlier trade
mark may give notice of opposition to registration of the
trade mark.

(2) The opposition may only be based on the grounds
that the trade mark may be cancelled due to

1. an earlier filed or earlier registered trade mark
pursuant to Section 9 (1), No. 1 or 2;

2. an earlier weil-known trade mark pursuant to Section
10 in conjunction with Section 9 (1). No 1 or 2; or

3. its registration for an agent or representative of the
proprietor of the trade mark pursuant to Section 11.

(3) {deleted)

Objection Due to Non-use;
Decision on the Opposition

43. - (1) If the proprietor of an earlier registered trade mark
has given notice of opposition, he shall, if the other party
contests the use of the trade mark, substantiate by prima
facie evidence that, during the period of five years
preceding the publication of the registration of the trade
mark against which a notice of opposition has been given,
the earlier registered trade mark has been put to use
pursuant to Section 26, provided the earlier trade mark has
at that date been registered for not less than five years. If
the period of five years of non-use ends after the
publication of the registration, the opponent shall, if the
other party contests that use, substantiate by prima facie
evidence that, during the period of five years preceding the
decision on the opposition, the trade mark has been put to
use pursuant to Section 26. In the decision, only those
goods or services shall be considered of which use has
been substantiated by prima facie evidence.

(2) If examination of the opposition reveals that the
trade mark must be cancelled in respect of some or all of
the goods or services for which it is registered, the
registration shall be cancelled in full or in part. If the
registration of the trade mark cannot be cancelled, the
opposition shall be rejected.

(3) If the registered trade mark has to be cancelled
because of one or several earlier trade marks, the
proceedings with regard to further oppositions may be
suspended untit a decision on the registration of the trade
mark has become final. (...)

Domestic Representative
96. - {1) Any person having neither a residence nor a seat

nor an establishment in Germany may take part in
proceedings before the Patent Office or the Patent Court,

regulated by this Law, and may claim the rights conferred.

by the trade mark, only if he has appointed a patent
attorney or an attorney-at-law in Germany as his
representative, who shall be authorised to represent him in
Patent Office and Patent Court proceedings and in civil
litigation affecting the mark, and also file requests for the
institution of criminal proceedings.

N

{2) Nationals of member states of the European Union
or another contracting state of the Agreement on the
European Economic Area may be appointed as
representatives within the meaning of subsection 1 for
rendering a service within the meaning of the Treaty
Establishing the European Community, if they are
authorised to pursue professional activities under any of
the professional titles appearing in the respective
applicable version of the annex to Section 1 of the Law on
the Professional Activities of European Lawyers in
Germany of 9 March 2000 (Gesetz uber die Tdtigkeit
europdischer Rechtsanwdlte in Deutschland] (BGBi* | p.
182) or the annex to Section 1 of the Law on the Qualifying
Examination for Gaining Admission to the Profession of
Patent Aftomey of 6 July 1990 ([Gesetz dber die
Eignungsprifung zur Zulassung zur Patentanwaltschaff]
(BGBI* | p. 1349, 1351). In such case, proceedings can
only be conducted, if an attomey-at-law or a patent
attorney in the Federa! Republic of Germany has been
appointed as authorised recipient.

* Federal Law Gazette

(3) The place where the representative, appointed under
subsection 1, has his business premises shall be deemed,
within the meaning of Section 23 of the Code of Civil
Procedure, to be the place where the assets are located. If
there are no business premises, then the place where the
representative has his domicile in Germany shall be
retevant and, in the absence thereof, the place where the
Patent Office has its seat.

(4) The termination of the appointment of a
representative under subsection 1 shali be effective only
after the termination of the appointment and the
appointment of a new representative have been
communicated to the Patent Office or the Patent Court.

Application of the Provisions of this Law; Language

107. (1) The provisions of this Law shall be applicable
mutatis mutandis to the international registration of marks
under the Madrid Agreement Concerning the International
Registration of Marks (Madrid Agreement) which are
effected through the intermediary of the Patent Office or
the protection of which extends to the territory of the
Federal Republic of Germany unless otherwise provided in
this Chapter or in the Madrid Agreement.

(2) All requests and other communications in the
procedure concerning international registrations and the
list of goods and services shall be submitted in French.

Examination as to Absolute Grounds for Refusal

113. - (1} International registration of marks shall be
examined as to absolute grounds for refusal under Section
37 in the same way as marks in respect of which an
application for registration has been filed. Section 37(2)
shall not apply.

(2) Rejection of the application (Section 37(1)) shall be
replaced by refusal of protection.

Opposition

114. - (1) For the purpose of international registrations,
publications of the registration (Section 41) shall be
replaced by publication in the gazette published by the
International Bureau of the World Intellectual Property
Organization'.

(2) The time limit for lodging opposition (Section 42(1))
against the grant of protection for international
registrations shall start on the first day of the month
following the month indicated on the issue of the gazette
containing the publication of the internationa! registration.

(3) Cancellation of the registration {Section 43(2)) shatl
be replaced by refusal of protection.

Extract from the Trade Mark Ordinance

version of 11 May 2004
Section 46

Refusal of Protection

(1) Where protection is, in full or in part, refused to an
international registration the protection of which has been
extended to the territory of the Federal Repubtic of Germany
under Article 3ter of the Madrid Agreement or under Articlte
3ter of the Protocol Relating to the Madrid Agreement, and
where this refusal is communicated to the International
Bureau of the World Intellectual Property Organization to be
transmitted to the proprietor of the international registration,
the time limit for appointing a representative in Germany
shall, to avaid final refusal, be fixed to four months from the
date on which notification of refusal was dispatched by the
International Bureau of the World Inteliectual Property
Organization.

(2) Where the refusal of protection has become fina! because
the proprietor of the internationa! registration has failed to
appoint a representative in Germany, an objection to or an
appeal from the refusal shall be filed with the German Patent
and Trade Mark Office within one further month after the time
limit of four months under subsection (1). Instructions about
the proprietor's right to appeal shall be attached to the
refusal. Sec. 61(2) of the Trade Mark Law shall apply mutatis
mutandis.
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Markeninformationen

Aktenzeichen: 304 13 958.0/ 25
altes Aktenzeichen:

Aktenzustand: Marke eingetragen
Markentext: Venturini

] Transliteration:

Bilddarstellung
(kein Markenbild)

{keine Bildklassifikation)

Markenwiedergabe

Markenform: Wortmarke
[] Farbige Eintragung:
(] Markenbeschreibung:

Markendaten -

[J Verkehrsdurchsetzung
verkehrsdurchgesetzter Bestandteil:

[
[J Umgewandelte EM-Anmeldung/IR-Anmeldung
[J Umgewandelte EM-Marke/IR-Marke
EM-Aktenzeichen:
Veréffentlichungstag der Voranmeldung:

Anmeldetag: : 10.03.2004

Anmeldung eingegangen am: 10.03.2004
[J Kollektivmarke X beschieunigte Prifung § 38
] Telle-Quelle , [J elektronische Anmeldung

Prioritdten

(keine Prioritatsdaten)

X9004
15.10.08
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An.melder

A8860033
Reno Schuhcentrum GmbH, 66987 Thaleischweiler-Fréschen

Vertreter

V379816
Wagner und Kollegen, 66740 Saarlouis

Zustelladresse

28557284

Wagner Rechtsanwilte
Lisdorfer Str. 14
66740 Saarlouis

Verzeichnis der Waren und Dienstleistungen

Klasse Begriffe

‘(nicht gruppiert) Abzeichen aus Edelmetall; Achate; Amulette (Schmuckwaren); Anstecknadeln
{Schmuckwaren); Armbander (Schmuck); Aschenbecher aus Edelmetail;
Banknotenklammern aus Edelmetall; Barren aus Edelmetail; Becher aus
Edelmetall; Behaiter aus Edeimetall, fur Haushalt oder Kiuche; Bernsteinschmuck;
Beschlage fur Geschirre, aus Edelmetall, Bonbonnieren aus Edelmetall; Broschen °
(Schmuck); Busten aus Edelmetall; Cloisonné-Schmuckwaren; Diamanten; Dosen
aus Edelmetall; Doubléwaren (Edelmetall); Draht aus Edelmetall (Schmuck);
Edelmetalle (roh oder teilweise bearbeitet); Edelmetalllegierungen; Edelsteine;
Eierbecher aus Edelmetall; elektrische Uhren; Elfenbeinschmuck; Essig- und
Olkannchen aus Edelmetall; Essig- und Olstander aus Edelmetall; Flakons aus
Edelmetall; Gagat (roh oder teilweise bearbeitet); Gagatornamente und -
verzierungen; Gefalle aus Edelmetall fur Haushalt oder Kiche; Gegensténde aus
Goldimitat, ausgenommen Uhren und Uhrenteile; Geldbérsen aus Edelmetall; Gold
(roh oder geschlagen); Gold- und Silberwaren (ausgenommen
Messerschmiedewaren, Gabeln und Léffel); Golddraht (Schmuck); Halbedelsteine;
Halsketten (Schmuck); Handtuchhalter aus Edelmetall; Haushaltsgerate aus
Edeimetall; Humpen aus Edelmetall,; Hutverzierungen (aus Edelmetall); Iridium;
Kabaretts (Servierpiatten) aus Edelmetall; Kaffeekocher aus Edelmetall (nicht
elektrisch); Kaffeeservice aus Edelmetall; Kasten aus Edelmetall;
Kerzenausléscher aus Edelmetall; Kerzenleuchter aus Edelmetall;
Kerzenmanschetten aus Edelmetall; Ketten (Schmuckwaren);
Kettenmaschengeldbérsen aus Edelmetall; Kérbe aus Edelmetall fir den Haushalt;
Krawattenhalter; Krawattennadeln; Kriige (kleine) aus Edelmetall; Kiichengefale
aus Edelmetall; Kiichéngerate aus Edelmetall; Kunstgegenstande aus Edelmetall;
Kupferjetons; Aktentaschen, Dokumentenmappen, Badetaschen,
Bekleidungsstiicke fur Tiere, Bergstécke, Beschlage aus Eisen, fur Geschirre;
Beschlage fur Geschirre, nicht aus Edelmetall; Brieftaschen; Campingtaschen;
Chamoisleder, nicht fir Reinigungszwecke; Chevreauleder (Ziegenleder);
Dokumentenkoffer; Dosen aus Leder oder Lederpappe; Einkaufsnetze;
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Klasse

Bég riffe

-Einkaufstaschen; Federfuhrungshulsen aus Leder; Federgamaschen aus Leder;

Felldecken (Pelz); Feile (Pelze); Fischbeinrippen fur Schirme; Futtersacke;
Gebisse (Zaumzeug); Gehstécke; Geldborsen (Geldbeutel); Geldbérsen, nicht aus
Edelmetall; Geschirre, Sattel- und Zaumzeug fur Tiere; Goldschiagerhaut;
Gummieinlagen fur Steigbtigel; Halsbander fur Tiere; Handkoffer; Handkoffer
(Suitcases); Handkoffergriffe; Handtaschen; Handtaschenkarkassen; Haute
(zugerichtet); Haute von Schiachttieren; Hufttaschen (Wimmerl); Hundehalsbander,;
Hutschachteln aus Leder; Jagdtaschen; Kartentaschen (Brieftaschen); Kasten aus
Leder oder aus Lederpappe; Kasten und Dosen aus Vulkanfiber;
Kettenmaschengeldboérsen, nicht aus Edeimetall; Kindertragtaschen; Kinnriemen
aus Leder; Kleidersacke fir die Reise; Klopfpeitschen; Kniegamaschen fir Pferde;
Koppelriemen; Kosmetikkoffer; Kunstieder; Leder, roh oder teilweise bearbeitet;
Lederbezlge fir Mébel, Lederfaden; Ledergurte; Lederimitationen; Lederpappe;
Lederriemen (Gurte) (Sattlerei); Lederriemen (Lederstreifen); Lederschnure;

‘Lederventile; Lederzeug; Maulkérbe; Mébelbezige aus Leder; Mébeliiberziige aus

Leder; Moleskin (Fellimitation); Notenmappen; Peitschen; Pelze (Tierfelle);
Pferdedecken; Pferdegeschirrbeschlage, nicht aus Edelmetall; Pferdehalfter;
Pferdekummete; Regenschirme; Regenschirmgriffe; Reisekoffer; Reisekoffer
(Handkoffer); Reisenecessaires (Lederwaren); Reisetaschen; Ruckenhaute;
Rucksacke; Rucksacke fur Bergsteiger; Sattel fur Pferde; Sattelbaume;
Satteldecken fur Pferde; Sattelgurte; Sattelzeug fur Tiere; Sattlerwaren; Schachteln
aus Leder oder Lederpappe; Scheuklappen; Schirmfutterale; Schirmgestéange;
Schirmringe; Schirmstécke; Schlittschuhriemen; Schlusseletuis (Lederwaren);
Schulranzen; Schultaschen; Schulterriemen; Sitzstécke; Sonnenschirme;
Steigbugelriemen; Stocke (Spazierstocke); Stockgriffe; Taschen mit Rollen;
Tierhdute; Tornister (Ranzen); Trensen; Umhangeriemen; Unterlagen fur
Reitsattel; Verpackungsbeutel (-hdllen, -taschen) aus Leder; Werkzeugtaschen aus
Leder (leer); Wurstdarme; Zaumzeug fur Tiere; Zaumzeugriemen; Ziegenleder,;
Zugel; Zugel (Zaumzeug); Zugstrange (Pferdegeschirr); Absatze (fur Schuhe),
Absatzstolplatten fur Schuhe, Anziige, Babywasche, Babywindelhosen
(Bekleidungsstiicke), Babywindeln aus textilem Material, Badeanziige, Badehosen,
Bademantel, Bademitzen, Badesandalen, Badeschuhe, Bandanas (Tucher fur
Bekleidungszwecke), Baskenmutzen, Bekleidung aus Lederimitat, Bekleidung fur
Autofahrer, Bekleidungsstiicke, Bekleidungsstiicke aus Papier, Boas (Bekleidung),
Bodysuits (Teddys, Bodys), Bustenhalter, Camisoles, Chasubles, Damenkleider,
Duschhauben, Einlegesohien, Einsteckticher, Faschings-, Karnevalskostiime,
Fausthandschuhe, Fischerwesten (Anglerwesten), FuBRballschuhe, FuRs&cke (nicht
elektrisch beheizt), Gabardinebekleidung, Galoschen, Gamaschen, Geldgurtel
(Bekleidung), Gieitschutz fir Schuhe, Gurtel (Bekleidung), Gymnastikbekleidung,
Gymnastikschuhe, Halbstiefel (Stiefeletten), Halstiicher, Handschuhe (Bekieidung),
Hausschuhe, Hemdblusen, Hemdeinsatze, Hemden, Hemd-
Hoéschenkombinationen (Unterbekleidung), Hemdkragen (lose), Hemdplastrons,
Holzschuhe, Hosen, Hosenstege, Hosentrager, Huftgurtel, Hute, Hutunterformen,
Jacken, Jerseykleidung, Joppen (weite Tuchjacken), Kappchen
(Kopfbedeckungen), Kapuzen, Kleidereinlagen (konfektioniert), Kieidertaschen
(vorgefertigt), Konfektionskleidung, Kopfbedeckungen, Korsettleibchen, Korsetts,
Kragen (Bekleidung), Krawatten, Krawattentucher, Latzchen, nicht aus Papier,
Lederbekleidung, Leibwasche (schweiflaufsaugend), Livreen, Manipels
(Priesterbekleidung), Manschetten (Bekleidung), Mantel, Mantel (pelzgefittert),
Mantillen, Mieder, Mitren (Bischofsmiitzen), Morgenmantel, Muffe
(Kleidungsstiicke), Mutzen, Mutzenschirme, Oberbekleidungsstiicke,
Ohrenschutzer (Bekleidung), Overalls, Parkas, Pelerinen, Pelze (Bekleidung),
Petticoats, Pullover; Radfahrerbekleidung, Regenmantel, Récke, Sandalen, Saris,
Schals, Schéarpen, Schlafanzige, Schleier (Bekleidung), Schleier (Kopf-,
Brustschleier), Schlupfer, Schnirstiefel, Schuhbeschlage, Schuhe (Halbschuhe),
Schuhrahmen, Schuhsohlen, Schuhvorderblatter, Schuhvorderkappen,
Schuhwaren, Schirrzen, Schurzen (Bekleidung), Schweillblétter, Skischuhe, Slips,
Socken, Sockenhalter, Sportschuhe, Sportschuhe (Halbschuhe), Stiefel,
Stiefelschéfte, Stirnbander (Bekleidung), Stoffschuhe (Espadrillos), Stolen, Stolen
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Klasse Begriffe

" (Pelzschals), Stollen fiir FuRballschuhe, Strandanziige, Strandschuhe,
Strumpfbander, Strumpfe, Strumpfe (schweilsaugend), Strumpffersen,
Strumpfhalter, Strumpfhosen, Sweater, Togen (Bekleidungsstiicke), Trikotkleidung,
Trikots, T-Shirts, Turbane, Uberzieher (Bekleidung), Uniformen, Unterhosen,
Unterwasche, Wadenstrimpfe, Wasserskianziige, Westen, Wirkwaren
(Bekleidung), Zylinderhite; Manschettenknopfe, Medaillen; Medaillons (Schmuck);
Miinzen: Nadeletuis aus Edelmetall; Nadelkassetten aus Edelmetall; Nadeln aus
Edelmetall; Nussknacker aus Edelmetall; Ohrringe; Olivin (Edelstein); Osmium;
Palladium; Perlen (Schmuck); Perlen aus Pressbernstein; Pfefferstreuer aus
Edelmetall; Pferdegeschirrbeschlége aus Edelmetall; Platin; Platten aus
Edelmetall; Puderdosen aus Edelmetall; Rhodium; Ringe (Schmuck); Ruthenium;
sakrale Gefalle aus Edelmetall; Salatschisseln aus Edelmetall; Salzstreuer, -
fasser aus Edelmetall, Schiusselanhanger (Fantasie-, Schmuckwaren);
Schmuckkasten aus Edelmetall; Schmucknadeln; Schmuckwaren; Schmuckwaren,
Juwelierwaren; Schnallen aus Edelmetall; Schnupftabakdosen aus Edeimetall;
Schuhverzierung (aus Edelmetall); Schiisseln aus Edelmetall; Serviettenringe aus
Edelmetall; Siebe aus Edeimetall; Siiber, unbearbeitet oder getrieben; Siiberdréhte;
Silbergeschirr; Silbergespinste; Silberschmuck; Spinelle (Edelsteine); Statuen aus
Edelmetall, Statuetten aus Edelmetall; Stoppuhren; Strass (Edelsteinimitation);
Streichholzschachteln aus Edelmetall; Streichholzstander aus Edelmetall;
Suppenschisseln aus Edelmetall; Tabakdosen aus Edeimetall; Tabletts aus
Edelmetall fir den Haushalt, Tafelaufsatze aus Edelmetall; Tafelgeschirr aus
Edelmetall; Tafelservice aus Edelmetall; Taschenuhren; Tassen aus Edelmetall;
Teedosen aus Edelmetall; Tee-Eier aus Edelmetall; Teekannen aus Edelmetall;
Teeservice aus Edelmetall; Teesiebe aus Edelmetall; Teller aus Edelmetall;
Untertassen aus Edelmetall: Urnen aus Edelmetall; Vasen aus Edelmetall; Wecker:;
Zahnstocherbehalter aus Edelmetall; Zigarettendosen aus Edelmetall;
Zigarettenetuis, -dosen aus Edelmetall; Zigarettenspitzen aus Edelmetall;
Zigarrenetuis, -dosen aus Edelmetall; Zigarrenkéasten, -kisten aus Edelmetall;
Zigarrenspitzen aus Edelmetall, Zuckerdosen aus Edelmetall
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Aktenstellvermerk

Besitzer der Akte: AVJ (Aktenverwaltung Jena) - virtueller Mitarbeiter Aktenverwalitung Jena
(3.1.5.b)

Standort der Akte: AVJ (Aktenverwaltung Jena) - virtueller Mitarbeiter Aktenverwaltung Jena
(3.1.5.b)
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Verfahrensdaten
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Auszug vom: 16.04.2009
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Nr. | Verfahren Verfahrenszustand Abschluss | Attribut Wert
1 Widerspruchsverfahren | Widerspruch 156.12.2004

zurtickgenom-

men/nicht mehr

bestehend

Abschlussdatum 15.12.2004
2 (Teil- Marke teilweise 21.06.2005
- | )Léschungsverfahren geléscht
Antrag Inhaber
Léschungsgrund Léschung .
wegen Verzicht
nach §48
Verbundene IR-Marken
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